
■目標
もくひょう

■

第14課　素材製造作業2

だい14か　そざいせいぞうさぎょう2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

わからないことについて、指導員に確認できる。

န ်းမလညသ်ည က်စိ္စမ  ်းနငှ ပ်တသ်ကပ်ပ ်း သငတ်န််းနည််းပပထ ံအတညပ်ပြုမမ်းပမန််းနိငုရ်န။်

自分のやり方が問題ないか見てほしいとお願いできる。

မိမိ၏ လပ်ုကိငုပုံ်တငွ ်ပပဿန ရိှမရိှ ကကည မ်ပ်းမစ္လိမုကက င််း မတ င််းဆိနုိငုရ်န။်

トラブルやミスの状況を説明できる。

အခကအ်ခနဲငှ  ်အမှ ်းအယငွ််းတို  ပြစ်္ပွ ်းမှုအမပခအမနကိ ုရှင််းပပပခင််းပပြုနိငုရ်န။်
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

1■

佐藤

ワン

佐藤

ワン

佐藤
うん。　ぜんぶで　100まいね。

ワンさんは靴下の編み機の前で作業の説明を聞いています。

ここで　くつしたを　あみます。

きかいが　とまったら、かごの　なかの　くつしたを　かぞえて　ください。

ここで　靴下を　編みます。

100まい　あったら、みしんの　ところに　はこんでね。

わかった？

ちょっと　わかりません。

みしんの　ところに　はこぶ　まえに、なにを　しますか。

かごの　なかの　くつしたを　かぞえる。　1まい、2まい…。

ああ、数えます。

機械が　止まったら、かごの　中の　靴下を　数えて　ください。

100枚　あったら、ミシンの　ところに　運んでね。

わかった？

ちょっと　わかりません。

ミシンの　ところに　運ぶ　まえに、何を　しますか。

かごの　中の　靴下を　数える。　1枚、2枚…。

ああ、かぞえます。

うん。　全部で　100枚ね。
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

1■

Sato

Wang

Sato

Wang

Sato အင််း။ စု္စု္မပေါင််း အထည ်100 မန ်။

ဝမ်စံ္သည ်မပခအတိခ် ညထ်ိ်ုးစ္က၏်မရှှေ့တငွ ်လပ်ုငန််းအမကက င််းရှင််းပပမှုကိ ုန ်းမထ ငမ်နပေါသည။်

ဒ မနရ မှ  မပခအတိမ်တကွိ ုခ ညထ်ိ်ုးပေါမယ။်

စ္ကရ်ပ်သ ွ်းရင ်ပခင််းမတ င််းထကဲ မပခအတိမ်တကွိ ုမရတကွပ်ေါ။

အထည ်100 ပပည ရ်င ်အပ်ခ ြုပ်စ္ကမ်နရ ကိ ုယသူ ွ်းပေါ။

န ်းလညပ်ပ လ ်း?

သပ်ိပပ ်း န ်းမလညပ်ေါဘ်ူး။

အပ်ခ ြုပ်စ္ကမ်နရ ကိ ုယမူသ ွ်းခငမှ်  ဘ လပ်ုရမှ လ။ဲ

ပခင််းမတ င််းထကဲ မပခအတိမ်တကွိ ုမရတကွရ်မှ ပေါ။ 1 ထည၊် 2 ထည်...။

မကသ ်၊ မရတကွရ်မှ ။
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

2■

佐藤

ワン

佐藤

ワン

佐藤

できましたが、あまり　きれいじゃ　ありません。

もう　いちど　むすぶので、みて　もらえませんか。

じゃ、れんしゅうして　みて。

じゃ、練習して　みて。

はい。

はい。

もう　一度　結ぶので、見て　もらえませんか。

うん。　じゃ、やって　みて。

どうですか。

ワンさんは糸の結び方を練習しています。

いとが　きれたら、こう　むすびます。

糸が　切れたら、こう　結びます。

うん。　じゃ、やって　みて。

どうですか。

うん、それで　いいよ。

できましたが、あまり　きれいじゃ　ありません。

うん、それで　いいよ。
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

2■

Sato

Wang

Sato

Wang

Sato

အင််း။ ဒေါဆိ ုလပ်ုကကည ပ်ေါ။

ဘယလ်ိမုနပေါသလ။ဲ

အင််း၊ အဒဲေါဆိ ုရပပ ။

ဝမ်စံ္သည ်ခ ညထ်ံ်ုးနည််း မလ က င မ်နပေါသည။်

ခ ညပ်ပတသ် ွ်းရင ်ဒ လိမု ိြု်း ထံ်ုးရပေါမယ။်

ဒေါဆိရုင ်မလ က င က်ကည ပ်ေါ။

ဟတုက်ဲ ။

လပ်ုလို  ရသ ွ်းမပမဲ လည််း သပ်ိပပ ်းမတ   မလပှေါဘ်ူး။

မန ကတ်စ်္ကကမ်ိထံ်ုးကကည မှ် ပြစ်္လို   ကကည မ်ပ်းလို  ရမလ ်း။
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

3■

ワン

佐藤

ワン

佐藤

ワン

さとうさん、ちょっと　きて　ください。

どうしたの？

佐藤さん、ちょっと　来て　ください。

どうしたの？

ここを　見て　ください。

よこに　線が　入って　しまいました。

あ、本当だ。

よく　気が　ついたね。　ありがとう。
よく　きが　ついたね。　ありがとう。

しょっきを　ちょうせいするね。

はい、おねがいします。

織機を　調整するね。

はい、お願いします。

ここを　みて　ください。

よこに　せんが　はいって　しまいました。

あ、ほんとうだ。

ワンさんは織機の見回りをしていて、気になることがありました。
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ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■会話
かいわ

3■

Wang

Sato

Wang

Sato

Wang

ဆ  တိ်ုးစံ္၊ မက ်းဇူ်းပပြုပပ ်း ခဏမလ က ်လ ခဲ မပ်းပေါ။

ဝမ်စံ္သည ်ရကက်န််းစ္ကက်ိ ုလညှ ပ်တက်ကည ရ်ှုလ ကရိှ်ပပ ်း စိ္တဘ်ဝငမ်က စ္ရ ကစိ္စမတွှေ့ ရိှခဲ ပေါသည။်

ဟတုက်ဲ ၊ လပ်ုမပ်းပေါ။

ဘ ပြစ်္တ လဲ?

ဒ မနရ ကိ ုကကည ပ်ေါ။

အလ  ်းလိကု ်မ ဉ်းမကက င််းဝငမ်နပေါတယ။်

ဟ ၊ အမှနပဲ်။

မသမသခ  ခ   ဂရုပပြုမိခဲ တ ပဲ။ မက ်းဇူ်းပေါ။

ရကက်န််းစ္ကက်ိ ုပပနည် လိိကုမ်ယ။်
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

靴下

編む

ことば

結ぶ

よこ

線が入る

気がつく

織機

調整（する）

機械が止まる

かご

数える

ミシン

運ぶ

糸が切れる

読
よ

み

くつした

あむ

きかいがとまる

かご

かぞえる

みしん

はこぶ

いとがきれる

出荷（する）

検査（する）

確認（する）

糸

間違える

汚す

運転（する）

点検（する）

布

染色（する）

漂白（する）

製品

かくにん（する）

いと

しょっき

ちょうせい（する）

うんてん（する）

てんけん（する）

むすぶ

よこ

せんがはいる

きがつく

まちがえる

よごす

きろく（する）記録（する）

ぬの

せんしょく（する）

ひょうはく（する）

せいひん

しゅっか（する）

けんさ（する）

繊維・衣服関係職種 8 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

မပခအတိ်

ခ ညထ်ိ်ုးသည်

စ္ကရ်ပ်တန  သ်ည်

ပခင််းမတ င််း

မရတကွသ်ည်

အတညပ်ပြုစ္စ်္မဆ်းပခင််း (အတညပ်ပြုစ္စ်္မဆ်းသည် )

သတပိပြုမိသည်

ရကက်န််းစ္က်

ခ ိနည် ပိခင််း (ခ ိနည် သိည်)

မမ င််းနငှပ်ခင််း (မမ င််းနငှသ်ည်)

စ္စ်္မဆ်းမှု (စ္စ်္မဆ်းသည်)

ပိတစ်္

အပ်ခ ြုပ်စ္က်

သယမ်ဆ ငသ်ည်

ခ ညပ်ပတသ်ည်

ထံ်ုးသည်

အလ  ်းလိကု်

မ ဉ်းမကက င််းဝငသ်ည်

အပ်ခ ည်

မှ ်းယငွ််းသည်

ညစ်္မပမစ္သည်

မှတတ်မ််း (မှတတ်မ််းတငသ်ည်)

မဆ်းဆိ်ုးပခင််း (မဆ်းဆိ်ုးသည်)

အမရ ငခ်ျွတပ်ခင််း (အမရ ငခ်ျွတသ်ည်)

ထတုက်နု်

တငပုိ်  ပခင််း (တငပုိ်  သည်)

ကနုပ်စ္စည််းစ္စ်္မဆ်းပခင််း (ကနုပ်စ္စည််းစ္စ်္မဆ်းသည် )
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～まえに

ミシンの　ところに　運ぶ　まえに、何を　しますか。

機械を　運転する　まえに、点検します。

この　布は　染色する　まえに、漂白します。

みしんの　ところに　はこぶ　まえに、なにを　しますか。

きかいを　うんてんする　まえに、てんけんします。

この　ぬのは　せんしょくする　まえに、ひょうはくします。

せいひんは　しゅっかする　まえに、けんさします。

全部　終わりました。　確認して　もらえませんか。

やり方が　わからないので、見せて　もらえませんか。

製品は　出荷する　まえに、検査します。

～て　もらえませんか

もう　一度　結ぶので、見て　もらえませんか。

もう　一度　教えて　もらえませんか。
もう　いちど　おしえて　もらえませんか。

きろくするのを　わすれて　しまいました。

よこに　せんが　はいって　しまいました。

もう　いちど　むすぶので、みて　もらえませんか。

ぜんぶ　おわりました。　かくにんして　もらえませんか。

やりかたが　わからないので、みせて　もらえませんか。

つかう　いとを　まちがえて　しまいました。

ぬのを　よごして　しまいました。

使う　糸を　間違えて　しまいました。

布を　汚して　しまいました。

記録するのを　忘れて　しまいました。

～て　しまいました

よこに　線が　入って　しまいました。
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素材製造作業2

ကနုက်ကမ််းပစ္စည််းထတုလ်ပ်ုမှုလပ်ုငန််း 2

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တငွ ်သငြဲွ်ှေ့မည ဝ်ေါက ကိ ုမရ်းပေါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စ္စ်္မဆ်းမှုခယံပူေါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

အပ်ခ ြုပ်စ္ကမ်နရ ကိ ုယမူသ ွ်းခငမှ်  ဘ လပ်ုရမှ လ။ဲ

မန ကတ်စ်္ကကမ်ိထံ်ုးကကည မှ် ပြစ်္လို   ကကည မ်ပ်းလို  ရမလ ်း။

အလ  ်းလိကု ်မ ဉ်းမကက င််းဝငမ်နပေါတယ။်

～まえに

～て　もらえませんか

～て　しまいました

စ္ကမ်မမ င််းခငမှ်  စ္စ်္မဆ်းမှုလပ်ုပေါမယ။်

ဒ ပိတစ်္ကိ ုမဆ်းမဆိ်ုးခငမှ်  အမရ ငခ်ျွတပ်ေါမယ။်

ထတုက်နုမ်တကွိ ုမတငပုိ်  ခငမှ်  ကနုပ်စ္စည််းစ္စ်္မဆ်းမှု လပ်ုပေါမယ။်

ပိတစ်္ကိ ုညစ်္ပတမ်အ ငလ်ပ်ုမိခဲ ပေါတယ။်

မှတတ်မ််းတငထ် ်းြုိ  ကိ ုမမ သ ွ်းခဲ ပေါတယ။်

မန ကတ်စ်္ကကမ်ိ မပပ ပပ မပ်းလို  ရမလ ်း။

အ ်းလံ်ုးပပ ်းသ ွ်းပေါပပ ။ အတညပ်ပြုစ္စ်္မဆ်းမပ်းလို  ရမလ ်း။

လပ်ုပုံလပ်ုနည််းမသလိို   ပပမပ်းလို  ရမလ ်း။

သံ်ုးရမယ အ်ပ်ခ ည ်မှ ်းသ ွ်းခဲ ပေါတယ။်
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမူန စ္က ်းမပပ ပုံစံ္ကိ ုကိ်ုးက ်းပပ ်း စ္က ်းမပပ မ  ်းကိ ုမရ်းသ ်းပေါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စ္စ်္မဆ်းမှုခယံပူေါ။

わたしの　かいわ
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